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Thank you for choosing ttec.
ttec'i tercih ettiginiz icin tesekkiir ederiz.
Danke, dass Sie sich fiir ttec entschieden haben.

Merci d'avoir choisi ttec.
Gracias por elegir ttec.

Cnacu60, 4To BbIGpanm ttec.

Bnaropapum Bu, 4e usbpaxre ttec.
LG EVYXXPLOTOVHE TTOVU ETAEEXTE TNV ttec.
ttec jlaa) e ol g
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/ AirPods s dilaie
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LED Gece Lambasi / LED-Nachtlicht / Eclairage de nuit LED / Luz LED nocturna /
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100cm PD 60W
USB-C to USB-C cable
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with(? from ttec

www.hellottec.com

OUR STORY

Born in 1995 in istanbul, ttec is a global technology brand offering a wide range of
well-designed, quality and innovative products at affordable prices with outstaning
customer service to beautify people’s lives.

ttec meets with its customers in 22.000+ stores in 20+ countries. The number of ttec
products reached their customers worldwide exceeds 100 million.

Power On-White/Warm light blinks for 3 seconds.
Agma-Agma (Beyaz/Sicak isik 3s yanip soner)
Einschalten (weifses/warmes Licht blinkt 3 Sekunden lang)
Sous tension (voyant blanc/couleur chaude clignotant pendant 3 secondes)
Encendido (luz blanca/calida parpadea durante 5 segundos)
BH/OueHYE NUTaHMA (Gensiit/Ten it Ge/biii UHAUKATOP MUTaeT B TeueHve 3 cekyHz)
BiniousaHe (64na/ToNNa CBETAMHA MUTa 33 3 CeKyHAM.)
Evepyoroinon (n Aeukr] Auyvia avaBoopBrivet yix 3 Seutephenta)
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Foreign Object (White light blinks)

Yabanci Cisim (Beyaz isik yanip séner)

Fremder Gegenstand (weiBes Licht blinkt)

Objet inconnu (voyant blanc clignotant)

Objeto extrafio (luz blanca parpadea)

MocTopoHHuiA npeaMeT (MuraeT 6enblii UHAMKATOP)

Uysia o6exT (6sna ceeTamHa Mura)

Zévo avtikelpevo (n Aevkr] Auxvia avaBooBrvel)
(Gl e ol (e ) G 2 o

1 Hizli sarj icin PD/QC 6zellikli sarj cihazi ile kullanilmasi 6nerilir.

! Es wird empfohlen, das Gerat mit einem PD/QC-Ladegerat fiir schnelles Laden zu verwenden.

Il est recommandé de ['utiliser avec le chargeur PD/QC pour une charge rapide.

Se recomienda su uso con el cargador PD/QC para una carga répida.

[ BbICTpOIf 3apAAKY p 3apaaHoe noaepHKoii TexHonorun PD/QC.|

MpenopbyBa ce aa ce u3nonsea ¢ PD/QC 3apaAHO YCTPOIACTBO 3a 6130 3apenaaHe. '

FuvioTéra va yproipoToteltat pe poptiotr PD/QC yia ypriyopn béprion. I
Ll Gatl) gaal) QC/PD LS po gl 2l om s
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TMALL devices must meet X
| Cihazlarin Qi standardini karsilamasi gerekir./Alle Geréte miissen dem Qi-Standard entsprechen.
: Tous les appareils doivent répondre a la norme Qi./Todos los dispositivos deben cumplir con el estandar Qi. :
| Bce ycTpoicTBa 4o/mKHbI COOTBETCTBOBATH CTaHAAPTY Qi./BCuykm ycTpoiicTsa TpsbBa Aa OTroBapAT Ha |

! crangapTa QL/OMES 0L GUGKEVES MPEMEL Vo TATIPODY TO TPOTUIO Q- Qi 62 s 5ol s |
,

iPhone must be MagSafe compatible. ‘\
iPhone MagSafe uyumlu olmalidir./iPhone muss MagSafe-kompatibel sein./L'iPhone doit étre :
compatible MagSafe./EL iPhone debe ser compatible con MagSafe./YcrpoiicTeo iPhone gomkHo
6bITb coBMecTMO ¢ MagSafe./iPhone Tpa6ea aa e cbeMecTuM ¢ MagSafe./To iPhone mpémetvac !
eivau oupBotd pe MagSafe./ MagSafe s Gl sia iPhone Slea 05% of cas i

Do not place magnetic cards too close to the device. |
Manyetik kartlari cihaza yak| /Legen Sie Magi ten nicht zu nah an das Gerat./ Ne i
placez pas les cartes magnétiques trop a proximité de 'appareil./! No coloque tarjetas |

|
|
I
|

magnéticas cerca del dispositivo./ He nogHoCUTe MarHuTHbIE KapTbi CINLWKOM 6/1113K0 K
ycTpoiicTey./He nocTapaiiTe MarHUTHW KapTi nNpekaneHo 61130 A0 ycTpoiicTeoTo./ My
TOTOBETEITE PAYVNTIKEG KEPTES TIOAD KOVTE 0TI GUOKEVT]./ leall (o ol dusslalinall i) el
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1.LED Night White Light On

LED Gece Lambasi Beyaz Isik Agma

LED-Nachtlicht, weif3es Licht ein

Eclairage de nuit LED blanche allumé

Encendido de la luz LED nocturna blanca

benblit CBeTOANOAHDIN HOYHUK BKA.

BkatouBaHe Ha LED HowjHa 6sana ceetinHa

Evepyoroinom vuxtepvod Aeukod ¢pwtég LED
a1 L LED ¢ g (it

2.Warm Light
Sari-Sicak Isik
Warmes Licht
Eclairage de couleur chaude
Luz célida
Tennbiii ceet
Tonna ceeTmHa
©eppsd hug
JEIpyns

3. LED Night Light Off

LED Gece Lambasi Kapama

LED-Nachtlicht, Licht aus

Eclairage de nuit LED éteint

Apagado de luz LED nocturna

CBETOANOAHbIN HOYHUK BbIK/I.

W3kntousare Ha LED HowHa ceeTanHa

Anevepyoroinar vuxtepvol ¢wtdg LED
A LED ¢ g Jiati iliy)




T~ Supports up to 7.5W on iPhone 12 and up. |
: iPhone 12 ve sonrasi cihazlarda 7.5W'a kadar destekler. :
1 Unterstiitzt bis zu 7.5W auf dem iPhone 12 und héher. I
| Prend en charge jusqu'a 7.5W sur iPhone 12 et modéles ultérieurs. i
| Admite hasta 7.5W en iPhone 12 y modelos posteriores. |
: Moaabpwa ao 7.5W 3a iPhone 12 1 no-Hosm Bepcum. :
| Ymoompilet £wg ko 7.5W o€ iPhone 12 ko vedtepeg ek8GaELS. |
! ¥l @l jlaayl s iPhone 12 <l sa e &l 5 7.5 ) doay e pey !

Specifications
Ozellikler / Spezifikation / Caractéristiques / Especificaciones /
TexHuuYecKmne xapakTepucTuku / Xapaktepuctuki / MpoSiaypadés / cilival sall

Dimensions 72x7.4x58cm
Weight 391gr
= | Charging Port USB-C
USB-C Input 5V=3A,9V=3A
, Phone Output 5W, 7.5W, 10W, 15W (Max.)
Watch Output 2.5W (Max.)
Earphone Output 3W (Max.)
Night Light w

ATTENTION

DIKKAT / ACHTUNG / ATTENTION / ATENCISN / BHUMAHWE / BHUMAHWE /
MPOXOXH /<l yda

® 3
Do not expose to liquids.

Siviile temas ettirmeyin.

Nicht mit fliissigkeiten in beriihrung bringen
Ne pas exposer aux liquides.

No exponer a liquidos.

He noasepraiite BO3AeNCTBUIO MUAKOCTEIA.
He n3naraiite Ha TeuHoCTH.

Mnv ekBétete o€ LYP&.
L3 gaall Lgum a3 Y
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Avoid dropping.
Diisiirmekten kaginin.
Nicht fallen lassen.
Eviter de laisser tomber.
Evite las caidas.
WN36eraiite nageHus.
W36arsaiiTe usnyckaHus.
AmnodOyeTe TV mTdon.
Jhliad ias

CEI & ws®

E\/ This symbol means the product must not be discarded as household waste, and

Avoid extreme temperatures.

Asiri sicak ve soguktan uzak tutun.

Vermeiden sie extreme temperaturen.

Eviter les températures extrémes.

Evite las temperaturas extremas.

W36eraiite SKCTPeMa/ibHbIX TeMnepaTyp.

He u3naraiite Ha eKcTpeMHu TeMnepaTypu.

Amnodiyete akpaies Beppokpaaies.
53l 3 all s o s

Do not disassemble.

Pargalarina ayirmayin.

Nicht zerlegen.

Ne pas démonter.

No desarmar.

He pas6upaiite.

He pasrno6ssaiie.

Mnv arocuvappoloyeite.
LSS Y

should be delivered to an appropriate collection facility for recycling. Proper disposal
and recycling helps protect natural resources, human health and the environment. For
more information on disposal and recycling of this product, contact your local
municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Bu sembol, Griiniin evsel atik olarak atilmamasi ve geri doniisiim igin uygun bir toplama
tesisine teslim edilmesi gerektigi anlamina gelir. Dogru sekilde elden gikarma ve geri doniisiim,
iin atilmasi ve geri
doniisimii hakkinda daha fazla bilgi icin yerel belediyenize, imha servisine veya bu tirtinii satin
aldiginiz magazaya basvurun.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf und zum
Recycling an eine geeignete Sammelstelle abgegeben werden sollte. Eine ordnungsgemafe

dogal kaynaklari, insan sagligini ve gevreyi korumaya yardimci olur. Bu iiri

Entsorgung und Recycling tragt zum Schutz der natiirlichen Ressourcen, der menschlichen
Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses
Produkts erhalten Sie von lhrer 6rtlichen Gemeinde, dem Entsorgungsdienst oder dem Geschift, in
dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas &tre éliminé avec les déchets ménagers et qu'il
doit étre déposé dans un centre de collecte approprié pour recyclage. L'élimination et le recyclage
appropriés aident a protéger les ressources naturelles, la santé humaine et l'environnement. Pour
plus d'informations sur I'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité,
votre centre de recyclage ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como basura doméstica y debe
entregarse en una instalacion de recoleccion adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el
reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio
ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de este producto,
comuniquese con su municipio local, el servicio de limpia o la tienda donde compré este producto.

[laHHbIli CUMBO/ 03HAYaET, YTO aHHOE M3/eAMeE He [JO/MKHO BbIBPACKIBATLCA B KAueCTBe
6bITOBBIX OTXOA0B 1 AO/DKHO 6bITb JOCTAB/IGHO B COOTBETCTBYIOLMIA NYHKT c6Opa ANA

K. H. y v nepep OTXO/408 NOMOTalOT 3aWUTUTE
pyp pecypcs, 340p u oKp cpeay.
/lnA NonyyeHnA AONONHNTENLHON MHGOPMALIK 06 YT v nepep Ke aHHOrO
w3aenns obp b B MECTHbI TeT, caywby y MAM Marasu, rae sbl

HPMOSPEAH AaHHoe nsgenue.
/\nA 3aMeHbl TOBapa HEHAA/IXALLEro Ka4ecTBa TpebyeTcA NPeAoCTaBUTL KacCoBbIN YeK.
To3u 3HaK 03HayaBa, Ye NPOAYKTBT He TPAGBa Aa Ce N3XBBPAA KaTO BUTOB OTNAABK, a TpAGBA

Aa GbAe N3XBbP/IEH UM NPeAOCTaBeH Ha 3ap paHe MAcTo. Mp:
M3XBBLP/IAHE 1 P paHe cnoMara 3a Ha npup Te pecypcu, 0 3apaBe
1 OKO/IHaTa cpeAa. 3a nosevye NH$OPMaLMA, OTHOCHO P. onp Ha To3K

NPOAYKT, Ce CBBPIKETE C MECTHATa 061MHa, CAyw6aTa 3a CbBMpaHe Ha CMeTTa WM MarasuHa, ot
Kb/eTO CTe 3aKynuam NpoayKTa.
3a noseye MHGOPMaLA OTHOCHO MPOAYKTa MOXeTe Aa NoceTUTe aapec:
www.hellottec.com/cedeclarationsbg.zip

AuT6 T0 GUUBOAC OTHAVEL OTL TO TIPOIGY SEV TIPETIEL VX XTTOPPITTTETAL WG OIKIXKG XTTOBATTO
KoL TTPETTEL VX T PaSISETON T8 KATAAANAT £YKATATTAGT GUAAOYTG Yia avakUkAwaT). H owatr|
anéppupn kat avakikAwon BonBd oty pooTasio Twy GuOIKWY TTEPWV, NG avBpwTvNg
VYEIXG KL TOU TTEPIBAAN . Mo tep peg TTANpodopieg OXETIKG pe TNV amtéppurn kot
mv 0 ] VTOV TOL TP . joTe pe Tov Tomikd Srjpo, Ty urmpeoia
TTOKOMIST|G 1 HLE TO KATAT TN TS TO OTIO{0 AyOPATATE KUTG TO TIPOIdV.
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BAKIM, ONARIM ve TUKETICi HAKLARI

« Uriin miisteri tarafindan yapilacak 6:
« Ariza durumunda teknik servise veya
« Cihazinizin kullanim 6mrii 3 yildir.

« Tiiketici g: iden dogan ile ilgili olarak

yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

| bir bakim gerektirmemektedir.
inii satin aldiginiz magazaya basvurun.

ithalatci/Uretici Firma

Unvan: TESAN iletisim AS

Adres: Cobangesme Mah. Bilge 1 Sokak No: 17 34196 Bahgelievler / istanbul
Telefon: 0850 222 8832

GARANTI BELGESI

GARANTI BELGESI

Bu belge, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Kanununa ait Garanti Belgesi Yonetmeligi esaslari
dikkate alinarak hazirlanmigtir.

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2) Malin biitiin parcalari dahil olmak iizere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipli oldugunun anlagilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 17'inci maddesinde yer alan;

a- Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢-
Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkini semesi durumunda satici; iscilik masrafi,
degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir iicret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmak|a yiikiimlidiir.

Tiiketici ticretsiz onarim hakkini Gretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satic, Gretici ve ithalatg
tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, iicretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti stiresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tiretici veya ithalatgi tarafindan bir
raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satic, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miteselsilen
sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu siire, garanti siiresi ierisinde mala iliskin arizanin
yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis
istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giinii icerisinde giderilememesi
halinde, tretici veya ithalatgi; malin tamiri -aya kadar, benzer 6 sahip baska bir
mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi icerisinde arizalanmasi
durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti
kapsami disindadir.

8) Tiiketici, iden dogan
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9) Satici tarafindan bu Garanti
Bakanlig Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Miidiirliigiine bagvurabilir.

ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda

in verilmemesi d ketici Giimriik ve Ticaret

10 YIL GARANTI

30 giin iginde almis oldugunuz iriiniiniize, 8 yillik ek garanti
veriyoruz. garanti.ttec.com.tr iizerinden garanti belgesi, fatura ve
triiniiniizii yaninizda bulundurarak kayit yaptirmaniz yeterlidir.

YETKILI SATICININ

Unvani

Adresi

Tel : Fak

E-mail

Fatura Tarihi ve No :

YETKILi SATICININ TESLIM ALAN
(imza, kasesi) (imza)

MALIN

Cinsi : 4’0 1 Arada Kablosuz Sarj Standi
Markasi s ttec

Model ismi : AirCharger Quattro Mini

Model No* 1 2KS36S

Bandrol ve Seri No

Teslim Tarihi ve Yeri :

Garanti Siresi :2YIL  Azami Tamir Siiresi: 20 i$ GUNU

*Model numaralarinin yaninda bulunan harfler renk tanimlamalarini gésterir.
TESAN ILETiSIM AS
Firma Yetkilisinin TEM .
Imza ve Kasesi




